
Our Lady of Angels Parish 

Parroquia de Nuestra Señora de los Angeles 
  2860 Sedgwick Avenue, Bronx NY 10468 

MASS SCHEDULE 
Saturday - 9:00 AM, 5:00, 6:30 PM (Espa¶ol) 
Sunday - 8:00, 11:15 AM (English) 
 10:00 AM, 12:30 PM (Espa¶ol) 
Weekday - 7:30, 9:00 AM (Espa¶ol), 7:30 PM 
(Mi®rcoles) 
All Day (Adoration on First Friday Following 9am Mass) 
4th Sunday - Filipino Mass - 9:00 AM 

 

SACRAMENTS 
RECONCILIATION / RECONCILIACIčN 

Saturday 3:45 - 4:45 PM or by appointment in the Recto-
ry. 
S§bado 3:45 - 4:45 PM o favor de hacer una cita en la 
Rectoria. 
Wednesday at 7:00 PM/ Mi®rcoles a las 7:00 PM An-
tes de la misa. 

BAPTISM / BAUTISMO 
2nd Sunday in Spanish / 2Á Domingo en Espa¶ol 
4th Sunday in English / 4Á Domingo en Ingl®s 
*Please make an appointment with one of the priests and 
be sure  to bring a copy of your childôs birth certif²cate. 
 

 
SACRAMENT OF THE SICK / 

SACRAMENTO DE LOS ENFERMOS 
Please notify the rectory if someone is ill or in the hospi-
tal. 
Favor de notificar a la rectoria si alguna persona est§ 
enferma o en el hospital. 

 
MATRIMONY / MATRIMONIO 

Arrangements for weddings should be made six months 
in advance. 
 

Los arreglos para matrimonio deben hacerse seis meses 
de anticipaci·n. 

Rectory & Mailing Address: 
2860 Webb Avenue, Bronx, NY 10468 
Rectory Phone 718-548-3005, 3006 

Fax 718-884-2450  
Email: ourladyofangels@hotmail.com 

www.ourladyofangelsparish 
 

Religious Education Email: 
ourladyofangelsreled@hotmail.com 

 

Rel. Ed. Phone: 646-508-3699 

Served by: 

Rev. Thomas A. Lynch      Pastor 

Rev. Ricardo Garcia     Parochial Vicar 

Rev. Msgr. Peter OôDonnell   Weekday Associate 

Rev. Thomas Mullin     Sunday Helper 

Rev Mr. Carlos Sanchez      Deacon 

Rev. Mr. Wilson Martinez     Deacon 

Ms. Ingrid Dacosta      Office Manager 

Sr. Lorena Pallares      Director of Rel. Ed. 

RELIGIOUS EDUCATION /  

CLASES DE CATECISMO 

Sundays 9:30 AM - 11:00 AM (Grade 1-6) 

Wednesdays 6:30 PM - 8:00 PM (Grade 7-12) 

RCIA Adult Sacramental Classes - 

 Monday 7:00 - 8:00 PM (Eng.) 

 Jueves 7:00 - 8:00 PM (Sp.) 

 Sunday 10:00 AM - 11:00 AM (Eng.) 

MEETINGS / REUNIONES 

Altar Rosary Society 

1st Sunday of each month - Rectory after 11:15 Mass 

Damas de la Inmaculada Concepci·n 

4th Domingo de Cada Mes a las 11:00 AM 

C²rculo de Oraci·n - Viernes 7:30 PM - 10:00 PM 

Ultreya - Domingo 2:00 PM 

Legion of Mary/Legion de Maria - Every Saturday / To-

dos los S§bados 10:00 AM - 12:00 PM 

Comite Altagraciano - Todos los Miercoles a las 8:00 PM 

Apostolado de la Divina Misericordia ï Cada segundo   
Martes del Mes a las 7:00 PM 
 

Pastoral Planning Council / Consejo Parroquial Usually 

once a Month. 

New Parishioners All parishioners should be registered. 

Registration helps us to serve you more efficiently, 

especially in matters such as testimonial letters, and 

sponsorship in Sacraments. 

Los Nuevos Feligreses Todos los feligreses deben estar 

inscritos. Esto ayudar§ especialmente si necesitan cartas 

de recomendaci·n. 



O  L   A  C , B 

LAST WEEK½ S COLLECTION 
 Last week's collection amounted to 
$6,486.30. Last year we raised 
$6,758.93. Thank you for your gen-
erosity.   
 
 
 

LA COLECTA DE LA SEMANA   
PASADA 

La colecta de la semana  pasada as-
cendi· a $6,486.30     El a¶o pasado 
en este tiempo colectamos a 

$6,758.93. . Gracias por su generosidad.   
 

November 11TH _  November 18TH 

THIRTY SECOND  SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 
 

Saturday  November 11th Saint  Martin of Tours, Bishop 

 

5:00 PM     For the soul of Msgr John Ahern 
6:30 PM     Por el alma de Leo Quintana  
 
Sunday November 12th 

 

8:00 AM    For the deceased Legions of Mary Members  
10:00 AM   Por el alma de Maria Altagracia Bisono de Rodriguez 
11:15 AM   For the souls of Helen Meninger & Donna Morevec 
12:30 PM   Por las almas de Dr. Carl Herz & Silvia Sanchez & So-
beida     Alcantara 
 
Monday November 13th Saint Frances Xavier Cabrini, Vir-
gin 
 

7:30 AM      For the people of OLA parish  
9:00 AM      Por el lama de Vantroy Gonzalez 
       
Tuesday  November 14th 

7:30 AM      éééééééééééééééééé... 
9:00 AM      Por el alma de Maria Moronta 
 
Wednesday  November 15thSaint Albert the Great, bishop 
and doctor of the Church 

 

7:30 AM      Joan Lane (B-day) 
9:00 AM      Por las almas de Maria Moronta & Catalina Figueroa 
7:30 PM      Por el alma de Carmen Quezada 
 
Thursday November 16th Saint Margaret of Scotland; 
Saint Gertrude, Virgin 

 

7:30 AM      ééééééééééééééééé. 
9:00 AM      Por el alma de Mildred Encarnacion 
 
Friday  November 17thSaint  Elizabeth of Hungary 
7:30 AM       ééééééééééééééééé. 
9:00 AM       Por el alma de Juan David Gonzalez 
 
Saturday  November 18th Saint  Charles Borrome, Bishop  

 

9:00 AM     For all soul of Catherine Lavin 
12:00 PM   Memorial Mass for Maria Dolores Ayala 
5:00 PM     For success of Renew and Rebuild Campaign 
6:30 PM     Por las almas de Guillermina Ortiz & MariaTrinidad     
     Rodriguez   

La vela bendecida del Santisimo 
 Sacramento se ofrece en accion 
 de gracias a Jesus Sacramentado 

Visits to the Sick and the Disabled 
If there is a member of the parish community who is 
sick, homebound or in a nursing home or hospital, please 
inform the office of the Rectory so that the priests can 
visit them.  The parish staff is always looking to up-
date our communion call list so that all can celebrate the 
sacraments with regular frequency. Please call right 

away. 
 

 

 

 

 

 

 

Visita a los enfermos e  Incapacitados 
 

Si alg¼n miembro de la Parroquia se encuentra enfermo, 
es mayor de edad, o esta hospitalizado y no puede parti-
cipar de los Sacramentos; por favor informar en la ofici-
na de la Rector²a para visitarlos, llevarles la comu-
ni·n y proporcionarles los Sacramentos necesarios. Por 
favor llame la rector²a. 
 

 Readings for the Week of November 12, 2017 
Sunday: Wis 6:12-16/Ps 63:2-8/1 Thes 4:13-18 or 4:13-14/Mt 
25:1-13 
Monday: Wis 1:1-7/Ps 139:1b-10/Lk 17:1-6 
Tuesday: Wis 2:23ð3:9/Ps 34:2-3, 16-19/Lk 17:7-10 
Wednesday: Wis 6:1-11/Ps /Ps 82:3-4, 6-7/Lk 17:11-19 
Thursday: Wis 7:22bð8:1/Ps 119:89-91, 130, 135, 175/Lk 
17:20-25 
Friday: Wis 13:1-9/Ps 19:2-5ab/Lk 17:26-37 
Saturday: Wis 18:14-16; 19:6-9/Ps 105:2-3, 36-37, 42-43/Lk 
18:1-8 
Saturday: Dedication: Acts 28:11-16, 30-31/Ps 98:1-6/Mt 
14:22-33 
Next Sunday: Prv 31:10-13, 19-20, 30-31/Ps 128:1-5/1 Thes 



THIRTY- FIRST  SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Raffle  
You will see in your parish envelopes that each month 

there will be a 50/50.  An envelope is provided for 

each month.  To play the 50/50, please put $5.00 in the 

envelope.  The drawing will be held at the last Mon-

day of each month.  The winner will win half an the 

church will receive the other half.  This is a small fun 

way for the parish to raise money. 
 

 Regla Para la Rifa de 50/50 
Usted notara que en los  sobres de la parroquia habr§ 
cada mes un sobre marcado 50/50. Por favor,  para 
participar deposite,  $5 d·lares en el sobre. La rifa  se 
llevar§ a cabo el ultimo Lunes de cada mes. El ga-
nador recibir§ la mitad del dinero recaudao y la  igle-
sia recibir§ la otra mitad. Esta es una forma divertida  

de recaudar dinero para la parroquia. 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDER-
STANDING OF SCRIPTURE November 12, 2017 32nd Sun-
day in Ordinary Time 

"But the wise brought flasks of oil with their lamps." The fool-
ish versus the wise. Today's parable sets these two groups in 
stark contrast to one another. Two crowds of young women 
wait for a wedding feast. One group comes prepared for the 
unexpected, the other just assumes everything will go according 
to schedule. But it doesn't! The Bridegroom is late, and the 
foolish virgins are left out in the dark--literally--while the wise 
ones enjoy the feast inside. 
The lesson here is not just about having foresight and gathering 
the corresponding equipment. It's about being ready for the sec-
ond coming of Christ. Jesus himself is the "Bridegroom." Tradi-
tionally we refer to the Church as the "Bride of Christ" and we, 
as the people of God who constitute the Church, are even now 
awaiting the real feast, the culmination of time when Jesus re-
turns. But are we standing among the wise or the foolish as we 
wait? 
Jesus tells us today, "Stay awake, for you know neither the day 
nor the hour." Are we spiritually awake? Do we have extra oil 
to see us through, or are we hitting the bottom of the barrel and 
running on spiritual fumes so to speak? Do we think it's enough 
to do the bare minimum as we wait for Christ--stepping into 
church without really being present, or calling ourselves Chris-
tian without really taking up the challenge of the cross? In order 
to avoid standing outside the feast with the foolish, we will 
want to make sure we fill our flasks with oil or, in other words, 
fill our hearts with the love of God, fill our minds with his word 
and his teachings, and fill our souls with the virtues that unite us 
to his will. If we stock up on these important supplies, we can 
count ourselves among the wise! 

 

MEDITACIčN EVANG£LICO - ALENTAR ENTENDI-
MIENTO MĆS PROFUNDO DE LA ESCRITURA (Gospel 
Meditation) 12 de noviembre de 2017 32Ü Domingo del Tiempo 
Ordinario 

"Est®n, pues, preparados, porque no saben ni el d²a ni la ho-
ra" (Mt 25, 13). El Papa Francisco nos ayuda con su reflexi·n a 
comprender la importancia de estar preparados para la venida 
del Se¶or. "Existe este çtiempo inmediatoè entre la primera 
venida de Cristo y la ¼ltima, que es precisamente el tiempo que 
estamos viviendo. En este contexto del çtiempo inmediatoè se 
sit¼a la par§bola de las diez v²rgenes (cfr. Mt 25, 1-13). Se trata 
de diez j·venes que esperan la llegada del Esposo, pero ®l tarda 
y ellas se duermen... El Esposo es el Se¶or y el tiempo de es-
pera de su llegada es el tiempo que £l nos da, a todos nosotros, 
con misericordia y paciencia, antes de su venida final; es un 
tiempo de vigilancia; tiempo en el que debemos tener encendid-
as las l§mparas de la fe, de la esperanza y de la caridad; tiempo 
de tener abierto el coraz·n al bien, a la belleza y a la verdad; 
tiempo para vivir seg¼n Dios, pues no sabemos ni el d²a ni la 
hora del retorno de Cristo. Lo que se nos pide es que estemos 
preparados al encuentro --preparados para un encuentro, un 
encuentro bello, el encuentro con Jes¼s--, que significa saber 
ver los signos de su presencia, tener viva nuestra fe, con la 
oraci·n, con los Sacramentos, estar vigilantes para no ador-
mecernos, para no olvidarnos de Dios. La vida de los cristianos 
dormidos es una vida triste, no es una vida feliz. El cristiano 
debe ser feliz, la alegr²a de Jes¼s. áNo nos durmamos!"  

El  Lunes 13 de November el Dia-
cono Carlos  tendr§ las clases de 
introducci·n B²blica sobre  nuestra 
fe cat·lica. El taller es ofrecido de 
7 a  9 de la noche  en la  Casa Ma-
ria   
 

/ƻǳƴǝƴƎ .ƭŜǎǎƛƴƎǎ 
 
Iƻǿ Řƻ ǿŜ ƘŀƴŘƭŜ ƛƴŎƻƴǾŜƴƛŜƴŎŜǎ ƭƛƪŜ ŀƴ ƛǊǊƛǘŀǝƴƎ 
ŎƻǿƻǊƪŜǊΣ ŀ ƭŀǎǘ-ƳƛƴǳǘŜ ǎŎƘŜŘǳƭŜ ŎƘŀƴƎŜΣ ƻǊ ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭ 
ƳƛǎŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴΚ DƻŘ ŀƭƭƻǿǎ ǳǎ ǘǊƛŀƭǎ ǎƻ ǿŜ Ŏŀƴ ƎǊƻǿ 
ƛƴ ǾƛǊǘǳŜΣ ǘƻ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ǳǎ ǘƻ ǘǊǳǎǘ ƘƛƳ ŀƴŘ ƻǇŜƴ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ 
ǘƻ Ƙƛǎ ƎǊŀŎŜΦ ¢ƘŜ ƴŜȄǘ ǘǊƛŀƭ ȅƻǳ ŦŀŎŜΣ ǘƘŀƴƪ DƻŘ ŦƻǊ Ƙƛǎ 
άōƭŜǎǎƛƴƎǎέ ŀƴŘ ǇǊŀȅ ŦƻǊ Ƙƛǎ ǇŀǝŜƴŎŜΣ ƘǳƳƛƭƛǘȅΣ ŀƴŘ ƎǊŀŎŜΦ 
 
άΨ¢ƘŜ aŀǎǎ ƛǎ ƭƻƴƎΣΩ ȅƻǳ ǎŀȅΣ ŀƴŘ L ǊŜǇƭȅΥ Ψ.ŜŎŀǳǎŜ 
ȅƻǳǊ ƭƻǾŜ ƛǎ ǎƘƻǊǘΦΩέτ{ǘΦ WƻǎŜƳŀǊƝŀ 9ǎŎǊƛǾł 
 

/ƻƴǘŀǊ ƭŀǎ ōŜƴŘƛŎƛƻƴŜǎ 
 
Λ/ƽƳƻ ƘŀŎŜƳƻǎ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀǎ ƳƻƭŜǎǝŀǎ ŎƻƳƻ ǳƴ ŎƻƳπ
ǇŀƷŜǊƻ ŘŜ ǘǊŀōŀƧƻ ƛǊǊƛǘŀƴǘŜΣ ǳƴ ŎŀƳōƛƻ ŘŜ ƘƻǊŀǊƛƻ Ŝƴ Ŝƭ 
ǵƭǝƳƻ Ƴƛƴǳǘƻ ƻ ǳƴŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŜǎǇƻǊłŘƛŎŀΚ 
5ƛƻǎ ǇŜǊƳƛǘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ŎǊŜȊŎŀƳƻǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳŘΣ ǇŀǊŀ 
ƳƻǝǾŀǊƴƻǎ ŀ ŎƻƴŀǊ Ŝƴ Şƭ ȅ ŀ ǉǳŜ ƴƻǎ ŀōǊŀƳƻǎ ŀ ǎǳ ƎǊŀŎƛŀΦ  
[ŀ ǇǊƽȄƛƳŀ ǾŜȊ ǉǳŜ ǎŜ ŜƴŦǊŜƴǘŜ ŀ ǳƴŀ ǇǊǳŜōŀΣ 
ŀƎǊŀŘŞȊŎŀƭŜ ŀ 5ƛƻǎ ǎǳǎ άōŜƴŘƛŎƛƻƴŜǎέ ȅ ǇƝŘŀƭŜ ǇŀŎƛŜƴŎƛŀΣ 
ƘǳƳƛƭŘŀŘ ȅ ƎǊŀŎƛŀΦ 
 
άΩ[ŀ Ƴƛǎŀ Ŝǎ ƭŀǊƎŀΩΣ ŘƛŎŜƴΣ ȅ ȅƻ ǊŜǎǇƻƴŘƻΥ ΨtƻǊǉǳŜ ǎǳ ŀƳƻǊ 
Ŝǎ ŎƻǊǘƻΩέΦ  {ŀƴ WƻǎŜƳŀǊƝŀ 9ǎŎǊƛǾł 



NOVEMBER 12,  2017 
PRAY FOR THE  SICK - RECEN POR LOS ENFERMOS 

Eric Rojas, Eric Maldonado, Gregory Darwin, Madeline G·mez, 
Rose Murray, Inocencia Rodr²guez, Mar²a Melida Ure¶a, Mar²a 
Cristina val., Clara Trejo, Don Morgan, Charlisse S. Ruiz, V²ctor 
Claudio, Ana L. Claudio, Efra²n L·pez, Mary Patanella, Martha Ma-
rreado, Frank Mraz, Luz Rodr²guez, Miriam Puello, Antonia Cartel, 
Rosa Matos, Edith Reyes, Cristina Negrin, Ana Celia Gonz§lez, He-
r§ld Matos, Diego Rodr²guez, Allane Mart²nez,  Tomas Ortiz,  Ma-
ri²tas Sierra, Cristina Ri·, Mar²a Tejada, Alexis Tejada, Sirles N¼-
¶ez,  George Strun, Amalia Mart²nez, , Miguelito Portes, Sarah Vale,  
Carlos & Francisco Tejada, Pa¼l Men®ndez III, Mary B. Keyes, Rosa 
Barbosa, Ana Mar²a Pichardo, Aida Greer, Casilda Germosen, Tere-
sa Rivera, Ram·n Ben²tez, Auria P®rez, Flora A. Joaqu²n, Tempora 
Paniagua, Francisco Mart²nez, Daysi Esperanza, James Muller, Flor 
Ibarra,  Miriam Murphy, Nashley Brito, Miguel Reyes, Ana & Ra-
m·n Hern§ndez, Maria G. Ortiz, Isabel Dom²nguez, Gittel Fern§n-
dez, America Medina, Samira,  Georiona Rosario, Kevin Horton, 
Robert Lapoint,  Pa¼l Men®ndez, Harley,  Eva B§ez, Virginia L·pez, 
Lourdes German, Alicia Salinas. Gloria Marquez, Herman Guy Sr, 
Jonathan Guy, Maria Arroyo, Venus Charres, Arturo Urrutia, Mayra 
Urrutia,  Gerard Matos, Amelia Metodieva Sekoulova, Brian Levy, 
Alan Leve, Lu²s Beato, Elizabeth Washington, Ivette Rivera, Dolores 
Lynch, Isabel Almonte, Ra¼l Santana, Jenna V®lez, Jos® Antonio, 
Edward Lebel, Mar²a Carmen Collado, Patrick, Jude Evans, Myriam 
Medina, Luz Mar²a Perez, Alejandro Colon, Migdalia V§squez, 
Eduardo Perez, Louis and Modesta Colon, Jayden Miranda, Justal 
Garcia,  Peter Burke, David Pe¶a, Felicia Rodriguez, Franciquito 
Tejada, Juan Luis Martiz, Angel Liz, Ramona Ramos, Jobal Ramos, 
Josefina Tejada, Katiana Velez, Mary Dussich, Joseph Gandia,  
Francisco Abreu, Irma Quintana, Marina Sanchez, Maria Albarran,  
Lidia Roche, Lucy Angulo, Jose Miguel & Guadalupe Guzman, 
Jeanne Tracey, Cassandra Marie Corniel, Anis Morrison, John Barta-
by, Amanda Alecs, Joel Martinez, Eddie Perez, Jos® Vera, John 
Kelly,  Marcelina & Esther Arana, Angeli Sanchez Hernandez, 
Porfiria de La Cruz, Hector Pou, Noelia Diaz, Mariano Villalonga, 
Rafael Valle, Ramon Gutierrez, Martha Moreno, Martin Vasor Mar-
tinez,  Ana Maria Negron, Diomedes Santana, Alejandra Aguilar, 
Rodolfo Molina, Lleilani de la Cruz, Jeremy Castro, Adelaida Perei-
ra, Peter Perez, Christopher Villani, John Perez Valera, Brandon 
Barbosa, Abad Morel, Ana Patricia Velez, Claudio Marte, Hancy 
Rodriguez, George Davido, Irene Dunne,  Pilar Gonzalez,  Ashley 
Caravallo, Robert Rivera,  Joanna Villani, Josefa Garcia Martinez, 
Raul Crusado, Juan A. Martinez,  Maria Lourdes Cruz, Serafin Sa-
ballegue, Jeannette Madera, Candelaria Romero, Ramon A. Mar-
tinez, Annie Dussich, Jessenia Polanco, Maria & Carlos Ortiz,  
Michele Grisafi, Raquel Ferrer, Marisol Guzman, Virgin & Victor 
Gali, Nancy Calderon, Angel Maria Fernandez, Ismael Ramos, 
Fonzo Granville, Gissell Alba, Carlos Jose Santana Perez, Armando 
Brito, Jose Antonio Ramos, Kassius Sway Lopez, Keaton Storm 
Lopez, Arthur Dumont,  Ruben Loiz, Jenna Velez,  Kayla Miranda, 
Lara Lynch, Bill Malley, Ramona Carvajal, Julia Diaz, Fernando 
Garcia, Michelle Grisafi, Pura Felipe, Martha Marrero, Kevin 
Mullin, Adam Jose Richardson, Wilson Naranjo, Lydia Santiago, 
David Badillo, Ruben Berrios, James Leung, Juan Carlos Escalante, 
Marcos Tolentino, Gertrudis Rivas, Tamy Ortiz, Luis Ponce, Santo 
Lebron,  Masen Aracena, Juan Gonzales, Yleisa Brito, Nyeema Mul-
ler, Gregory Davis, Aubrey Woods, Felix Navares, Pinkney 
Mckissik, Delaida Pereira, Gerri Straws, Florencio Pino, Joel Rivera, 
Phyllis Harris, Lorraine Gomez,  Migdalia Vasquez,  Angels Fernan-
do Mujica Jr., Louis Colon, Daniel Brenna. 
 

In order to keep this list current, please call the rectory 
between Monday and Wednesday to keep or add a 
name.  
 

THANKSGIVING DAY   
 

Between now and 
Thanksgiving Day, 
please bring in your 
CANNED GOODS 
for Thanksgiving 
BASKETS 

 

The parish will do-
nate THANKSGIV-

ING BASKETS FOR FAMILIES 
IN NEED IN OUR NEIGHBOR-
HOOD. If you know of a family 
that cannot afford a Thanksgiv-
ing turkey meal, please RECOM-
MEND THEM BY FILING OUT 
ONE OF THE FORMS in the 

Rectory Office. 
 

D²a  de Acci·n de Gracia  
 

 Comenzando  ahora hasta el d²a de 
Acci·n de gracias estaremos  colec-

tando sus  donaciones.  
 POR FAVOR TRAIGA ALIMENTOS EN-
LATADOS PARA LAS CANASTAS 

 

La parroquia donara CANASTA para 
aquellas FAMILIAS NECESITADAS 
EN NUESTRA COMMUNIDAD. Si us-
ted conoce de una familia que no pue-
des cubrir los gastos de un pavo, POR 
que FAVOR RECOMI£NDELO LLE-

NANDO UNA FORMA se encuen-
tran en la rector²a. 

 
 

 
 

 


